
 hadithbd.com — সহীহ শামােয়েল িতরিমযী

1/2

 সহীহ শামােয়েল িতরিমযী
হািদস নাারঃ ১৭৪

৩৬. রাসূলুাহ (صلى الله عليه وسلم) এর কৗতুক (ه صلى الله عليه وسلمصفة مزاح رسول ال باب ما جاء ف)

আরবী

حدَّثَنَا محمود بن غَيلانَ ، قَال : حدَّثَنَا ابو اسامةَ ، عن شَرِيكٍ ، عن عاصم الاحولِ ،

، " نذُنَيا ذَا الاي " : لَه قَال ، لَّمسو هلَيع هال َّلص ِنَّ النَّبا : كٍ ، قَالالم ننَسِ با نع

. هازِحمي نعةَ : يامسو ابا قَال : ودمحم قَال

বাংলা

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আনাস (রাঃ) এর সােথ কৗতুক করেতন :

১৭৪. আনাস ইবেন মািলক (রাঃ) হেত বিণত। একবার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক সেাধন কের

(কৗতুকেল) বেলিছেলন, ’হ দু’কানিবিশ!’ মাহমুদ (রহঃ) বেলন, আবু উসামা (রহঃ) এর অথ কেরেছন-

“িতিন তাঁর সােথ কৗতুক কেরেছন”।[1]

English

Anas ibn Maalik radiyallahu anhu relates, “Rasoolullah sallallahu alaihe
wasallam once told him jokingly, Ya dhal udhu-nayn (O’ two eared one).”

ফুটেনাট

[1] আবু দাউদ, হা/৫০০৪; মুসনােদ আহমাদ, হা/১২১৮৫; মুজামুল কাবীর িলত তাবারানী, হা/৬৬১; জেমউস

সগীর, হা/১৩৮৬৮; শারস সুাহ, হা/৩৬০৬।

বাখা

Every person has two ears. It must have been for a special reason that he was called ‘Ya

dhal udhu-nayn’. For example, he might have had large ears or a sharp hearing, that he

could hear from a distance. The latter explanation seems more correct.
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইমাম পাবিলেকশ িলিমেটড

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=49088

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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